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TRATAMIENTO DE SUPERFICIES  SURFACES TREATMENT

Platos Diamantados  Diamond Plates

	 CÓDIGO  CODE	 LIGA  BOND	 TIPO  TYPE	 GRANO  GRIT	 €
	 00000.NE00	 Blanda - Media / Soft - Medium 	 TM	 6	 475,00 €
	 15779.NE00	 Blanda - Media / Soft - Medium 	 TM	 16	 400,00 €
	 00000.NE00	 Blanda - Media / Soft - Medium 	 TM	 30	 275,00 €
	 00000.NE00	 Blanda - Media / Soft - Medium 	 TM	 45	 275,00 €
	 00000.NE00	 Blanda - Media / Soft - Medium 	 TM	 75	 275,00 €

	 CÓDIGO  CODE	 LIGA  BOND	 TIPO  TYPE	 GRANO  GRIT	 €
	 00000.NE00	 Dura / Hard	 TS	 6	 475,00 €
	 16187.NE00	 Dura / Hard	 TS	 16	 400,00 €
	 16092.NE00	 Dura / Hard	 TS	 30	 275,00 €
	 00000.NE00	 Dura / Hard	 TS	 45	 275,00 €
	 00000.NE00	 Dura / Hard	 TS	 75	 275,00 €

Hormigón muy duro  Extra Hard Concrete

Hormigón Duro y Semi Duro  Hard and Semi Hard Concrete

Ø250 - STAR BLT

	 CÓDIGO  CODE	 LIGA  BOND	 TIPO  TYPE	 GRANO  GRIT	 €
	 00000.NE00	  Extra Dura / Extra Hard	 TH	 16	 400,00 €
	 00000.NE00	  Extra Dura / Extra Hard	 TH	 45	 275,00 €

Hormigón Blando y/o Abrasivo  Soft or/and Abrasive Concrete
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TRATAMIENTO DE SUPERFICIES  SURFACES TREATMENT

Platos Diamantados  Diamond Plates

	 CÓDIGO  CODE	 LIGA  BOND	 TIPO  TYPE	 GRANO  GRIT	 €
	 15091.NE00	 Blanda - Media / Soft - Medium 	 TM	 6	 182,00 €
	 15092.NE00	 Blanda - Media / Soft - Medium 	 TM	 16	 160,00 €
	 15093.NE00	 Blanda - Media / Soft - Medium 	 TM	 30	 115,00 €
	 15094.NE00	 Blanda - Media / Soft - Medium 	 TM	 45	 115,00 €
	 15095.NE00	 Blanda - Media / Soft - Medium 	 TM	 75	 115,00 €

	 CÓDIGO  CODE	 LIGA  BOND	 TIPO  TYPE	 GRANO  GRIT	 €
	 14812.NE00	 Dura / Hard	 TS	 6	 182,00 €
	 14813.NE00	 Dura / Hard	 TS	 16	 160,00 €
	 14814.NE00	 Dura / Hard	 TS	 30	 115,00 €
	 14815.NE00	 Dura / Hard	 TS	 45	 115,00 €
	 14816.NE00	 Dura / Hard	 TS	 75	 115,00 €

Hormigón muy duro  Extra Hard Concrete

Hormigón Duro y Semi Duro  Hard and Semi Hard Concrete

BRD - BORDA

	 CÓDIGO  CODE	 LIGA  BOND	 TIPO  TYPE	 GRANO  GRIT	 €
	 16427.NE00	  Extra Dura / Extra Hard	 TH	 16	 160,00 €
	 16428.NE00	  Extra Dura / Extra Hard	 TH	 45	 115,00 €

Hormigón Blando y/o Abrasivo  Soft or/and Abrasive Concrete
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TRATAMIENTO DE SUPERFICIES  SURFACES TREATMENT

Universal Tools

5Z SHOE

CASSANI SHOE

Rotativa  Single Head

	 CÓDIGO  CODE	 LIGA  BOND	 TIPO  TYPE	 GRANO  GRIT	 €
	 14819.NE00	 Dura / Hard	 TS	 6	 152,00 €
	 14820.NE00	 Dura / Hard	 TS	 16	 134,00 €
	 14821.NE00	 Dura / Hard	 TS	 30	 96,00 €
	 14822.NE00	 Dura / Hard	 TS	 45	 96,00 €
	 14823.NE00	 Dura / Hard	 TS	 75	 96,00 €

	 CÓDIGO  CODE	 LIGA  BOND	 TIPO  TYPE	 GRANO  GRIT	 €
	 16449.NE00	 Dura / Hard	 TS	 6	 104,00 €
	 15628.NE00	 Dura / Hard	 TS	 16	 88,00 €
	 15047.NE00	 Dura / Hard	 TS	 30	 77,00 €
	 16450.NE00	 Dura / Hard	 TS	 45	 77,00 €
	 15502.NE00	 Dura / Hard	 TS	 75	 77,00 €

Hormigón Duro y Semi Duro  Hard and Semi Hard Concrete

Hormigón Duro y Semi Duro  Hard and Semi Hard Concrete

	 CÓDIGO  CODE	 LIGA  BOND	 TIPO  TYPE	 GRANO  GRIT	 €
	 16441.NE00	  Extra Dura / Extra Hard	 TH	 16	 134,00 €
	 16442.NE00	  Extra Dura / Extra Hard	 TH	 45	 96,00 €

Hormigón Blando y/o Abrasivo  Soft or/and Abrasive Concrete
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TRATAMIENTO DE SUPERFICIES  SURFACES TREATMENT

Diamond Pads

HÍBRIDOS  HYBRID

FENÓLICO  PHENOLIC

Pad Diamantado Ø76   3” Diamond Pad

	 CÓDIGO  CODE	 LIGA  BOND	 TIPO  TYPE	 GRANO  GRIT	 €
	 15044.NE00	 Hibrida / Hybrid	 HYB	 50	 32,00 €
	 15045.NE00	 Hibrida / Hybrid	 HYB	 100	 32,00 €
	 15046.NE00	 Hibrida / Hybrid	 HYB	 200	 32,00 €
	 15047.NE00	 Hibrida / Hybrid	 HYB	 400	 32,00 €

	 CÓDIGO  CODE	 LIGA  BOND	 TIPO  TYPE	 GRANO  GRIT	 €
	 15050.NE00	 Fenólica / Phenolic	 FEN	 200	 24,00 €
	 15051.NE00	 Fenólica / Phenolic	 FEN	 400	 24,00 €
	 15052.NE00	 Fenólica / Phenolic	 FEN	 800	 24,00 €
	 15053.NE00	 Fenólica / Phenolic	 FEN	 1500	 24,00 €
	 15054.NE00	 Fenólica / Phenolic	 FEN	 3000	 24,00 €

Hormigón Duro y Extra Duro  Hard and Extra Hard Concrete

Hormigón Duro y Extra Duro  Hard and Extra Hard Concrete
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•	 Compruebe las pletinas de sujeción, su alineación y 
diámetro. 

•	 Compruebe que el disco es el adecuado para el 
material. 

•	 Asegúrese de que la flecha que figura en el disco se 
corresponde con la dirección en que rota el eje de la 
máquina. 

•	 Asegúrese de que el disco está equilibrado y gira 
correctamente. Un disco mal equilibrado durará menos 
y aumentará el riesgo de rotura. Verifique que el disco 
sea concéntrico con un juego máximo de 0,50 mm. 

•	 Asegúrese de que los cojinetes y el eje de la máquina 
no están desgastados, pues esto reducirá la vida útil del 
disco. 

•	 Asegúrese de utilizar la carcasa de protección de 
la máquina que protege el disco cuando está en 
funcionamiento. 

•	 Utilice el disco con suaves movimientos oscilantes, 
especialmente cuando se corten materiales duros, y 
siguiendo siempre la dirección de la flecha.

•	 Evite inclinar el disco cuando esté cortando. 

•	 Utilice únicamente máquinas que disponen de 
dispositivos de seguridad homologadas CE. 

•	 Saque el disco de diamante de la máquina durante sus 
traslados para evitar accidentes. 

•	 Examine frecuentemente los discos para detectar 
grietas o agujeros entre el soporte de acero y los 
segmentos, ya que estos pueden provocar que el 
segmento se desprenda. 

•	 Utilice siempre un equipo que le proteja 
adecuadamente. Dicho equipo ha de constar de 
protección para la cabeza, los ojos y los oídos, así como 
de guantes y calzado de seguridad. 

•	 Asegúrese de que los dedos u otras partes del cuerpo se 
hallan a salvo del recorrido del disco. 

•	 No realice cortes largos y continuos con un disco 
de diamante en seco. Permita que el disco se enfríe 
rotando en vacío en interrupciones frecuentes. 

•	 No utilice el disco sobre metales, termo-plásticos u 
otros materiales inapropiados. 

•	 No ejerza presión excesiva sobre el disco cuando esté 
cortando. La máquina ejerce el peso suficiente. A mayor 
presión, mayor será también el desgaste. 

•	 Evite que el filo del segmento genere un calor excesivo. 

•	 No intente cortar superficies curvas o radios.

•	 Cuando corte piezas que se hayan de sostener cerca del 
disco, utilice un palo de empuje para mover la pieza. 

•	 Do check the mounting flanges to be sure that they are 
equal or correct diameter.

•	 Do check that the blade is correct for the material being 
cut.

•	 Do ensure that the arrow on the blade corresponds 
with the direction of rotation of machine spindle.

•	 Do ensure that the blade is in balance and running 
true. A blade which is out of balance means increased 
wear and possible destruction of the saw. Ensure that 
the blade is concentric to within 0.50mm.

•	 Do ensure that the machine bearings and spindle are 
not worn, or blade life will be reduced.

•	 Do ensure the blade cover is installed during operation.

•	 Do use the blade with a gentle reciprocating motion, 
especially when cutting hard materials and cut in the 
direction of the arrow.

•	 Do avoid tilting the blade when cutting.

•	 Do only use machines which have an approved safety 
guard.

•	 Do remove the diamond blade from the machine 
during transit to prevent accidental damage.

•	 Do inspect blades frequently to detect cracks or 
undercutting of the steel core and segments which 
could lead to segment loss.

•	 Do always wear appropriate personal protective 
equipment including head, ear and eye protection plus 
gloves and safety footwear.

•	 Do ensure fingers and other appendages are clear of 
saw path.

•	 Don’t make long continuous cuts with a dry diamond 
blade. Allow the blade to cool by turning in air every 
few minutes. 16. Don’ t use your blade on metals or 
thermoplastics or other unsuitable materials.

•	 Don’ t use your blade on metals or thermoplastics or 
other unsuitable materials.

•	 Don’ t apply strong pressure and force to your diamond 
blade through the cut. The weight of the machine 
will suffice. Increased pressure means increased 
wear.	

•	 Don’ t let excessive heat be generated at the cutting 
edge of the blade.				  

•	 Don’ t attempt to cut curves or radii.

•	 When cutting pieces which must be held near the 
blade, use push-stick for your hand to push sample.

MEDIDAS DE SEGURIDAD  SAFETY GUIDELINES

Corte en Seco  Dry Cutting 



65

•	 Asegúrese de que exista un caudal de agua adecuado 
para refrigerar el disco. 

•	 Asegúrese de que el disco realiza el corte de forma 
paralela a la línea de corte.

•	 Respete el tamaño de la polea y la velocidad periférica 
para cada diámetro de disco de conformidad con las 
recomendaciones del fabricante. 

•	 Ajuste las correas de propulsión para conseguir la 
mayor potencia posible. 

•	 Utilice tetón de arrastre si la máquina está dotada con 
ellos. 

•	 Cuando esté en funcionamiento, asegúrese de que la 
carcasa de protección está colocada correctamente y en 
condiciones de seguridad. 

•	 No fuerce el disco al introducirlo en el eje ni intente 
colocarlo en un eje que tenga un tamaño inferior al 
apropiado. 

•	 Deje que el disco corte a su propia velocidad, sin forzar 
el avance. 

•	 No corte en seco, salvo si el fabricante del disco indica 
específicamente que ha sido fabricado para cortar en 
seco. 

•	 No utilice la máquina si el dispositivo protector del 
disco está dañado o abierto.

•	 Do ensure adequate water supply to both sides of the 
blade.

•	 Do ensure that the blade cuts parallel to the wheel axis.

•	 Do follow the manufacturers recommended pulley size 
and operating speed for specific blade diameter.

•	 Do tighten drive belts to ensure full available power.

•	 Do use drive pin if fitted to the machine.

•	 Do operate with blade guard in place and properly 
secured.

•	 Don’ t force blade on blade shaft or mount blade on 
undersized spindle.

•	 Don’ t use paper washers to pack out the clamp plates.

•	 Don’ t force the blade into the material. Allow the blade 
to cut at its own speed.

•	 Don’ t operate machine with damaged or open blade 
guard.					  

MEDIDAS DE SEGURIDAD  SAFETY GUIDELINES

Corte Húmedo  Wet cutting 
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ADW dispone de la patente mundial PCT/ES20006/000583 
en el proceso de producción de los segmentos aplicando 
la tecnología DOCTO.

Tecnología desarrollada por ADW que permite distribuir 
las partículas de diamante de un segmento en una 
forma geométrica exacta, optimizando la vida de cada 
partícula, evitando desprendimientos de las mismas y 
funcionamiento desigual de la herramienta.

SEGMENTO CON DISTRIBUCIÓN DOCTO®

DOCTO® DISTRIBUTION

SEGMENTO CON DISTRIBUCIÓN ALEATORIA

RANDOM DISTRIBUTION

PRINCIPALES BENEFICIOS

+ INCREMENTA	 De 30% a 100% de la velocidad de corte

+ INCREMENTA	 De 20% a 50% de vida útil de la herramienta

+ INCREMENTA	 Campos de aplicación

 - REDUCE	 Coste de operación

 - REDUCE 	 de 10% a 20% de contaminación acústica

 - REDUCE 	 Consumo de energía

ADW has the world patent PCT/ES20006/000583, in the 
production process of diamond segments, using the 
DOCTO technology.

Technology developed by ADW, which allows distributing 
all the single diamonds of a segment in a precise 
geometrical form, optimizing the life of each particle and 
avoiding pull-outs and uneven tool performances.

MAJOR ADVENTAGES

+ INCREASE	 Cutting speed by 30% to 100%

+ INCREASE	 Tool life by 20% to 50%

+ INCREASE	 Wider range of application

 - REDUCE	 Labour cost

 - REDUCE	 Noise by 10% to 20%

 - REDUCE	 Power consumption

Tecnología Docto® by ADW  Docto® Technology by ADW
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La tecnología DOCTO, en origen pretendía disponer los 
diamantes ordenadamente, garantizando una capacidad 
de corte y rendimiento constantes, no dependiente del 
azar, sin embargo, una vez desarrollada la tecnología, 
ha sido posible constatar que la clave no es disponer 
los diamantes ordenadamente sino que, partiendo de 
la posibilidad de ordenarlos, existe siempre un orden 
óptimo para cada tipo de aplicación y es eso lo que ADW 
pone hoy en el mercado.

Ello permite articular nuestra oferta atendiendo a la 
misión de ADW que reza “Conocemos sus necesidades 
en corte y perforación con diamante. Desarrollamos, 
fabricamos y le ofrecemos soluciones de forma 
personalizada.”

Con la tecnología DOCTO by ADW ponemos a su 
disposición unos parámetros de corte y rendimiento que 
con la distribución aleatoria de los diamantes (tecnología 
convencional) no eran alcanzables y de este modo la 
línea de productos de lanzamiento se centra en aquellos 
mercados cuyos parámetros de capacidad de corte o de 
rendimiento suponen valores extremos, diferentes para 
cada cliente y dónde ADW pone su tecnología al servicio 
de las necesidades más exigentes.

DOCTO was born with the aim of increasing cutting 
speed and lifetime of diamond tools by developing a 
precise distribution of diamond particles in the segment 
and depending on the application.

This allows us to offer the best products in to the market, 
as our mission statement “At ADW we develop and 
produce innovative diamond tools designed to meet the 
costumers demanding needs”.

With DOCTO technology by ADW, we offer cutting 
parameters and lifetime that standard random system 
can not achieve. The target of this product line are 
markets where the values like Lead time, Accuracy, 
Reliability, etc. are necessary, different for each costumer 
and where ADW provides its technology for the most 
demanding needs.

Tecnología Docto® by ADW  Docto® Technology by ADW
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